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Filemón
Tyaa ra Pablominoo carta sii ra Filemón

1 Yuhvi ra Pablo ñohi vehe caa sa cuenda ra
Jesucristo. Sihin ra Timoteo yañi yo tyaa ndi carta
ya suun yoho Filemón. Cuñi xaan ndi suun vatyi
ɨɨn ñi zatyiño yo sa cuenda Tuhun Ndyoo.

2Ta tyaa tucu ndi carta ya sii ña Apia, hermana
yo, ta sii ra Arquipo vatyi zatyiño xaan tucu maa
ra tyiño ra Ndyoo, ta tyaa tucu ndi sii tandɨhɨ inga
hermano, ra titahan vehemoo.

3 Cuñi xaan ndi sa cua cuhva xaan ra Ndyoo
tandɨhɨ cuii sa vaha sii ndo ta sa coo sa taxi ñi sii
ndo sihin ra, cuhva saha ra Ndyoo Zutu yo ta ra
Jesucristo sii yo. Ra Jesucristo cuu ra ndyaca ñaha
sii yo.

Cuhva cuñi xaan ra Filemón sii tandɨhɨ ñiyɨvɨ ta
cuhva sino xaan iñi ra sii ra Jesús

4 Saha xein tyahvi ndyoo sii ra Ndyoo cuhva
quehin sihin ra cuendon,

5 vatyi i catyi ñiyɨvɨ sihin, cuhva sino xaan iñun
sii ra Jesucristo ta cuhva cuñi xoon sii tandɨhɨ
ñiyɨvɨ sa sino iñi sii ra Ndyoo.

6 Ta sique sii ra Ndyoo sa cuenda ñiyɨvɨ sa sino
iñi sa cuenda cuhva sino iñimoo. Sique sii ra vatyi
nacutuñi ca iñi ñu tandɨhɨ cuii sa vaha xaan sa iyo
sii yo sa cuendamaa ra Jesucristo.

7 Ta zɨɨ xaan cuñi ta tyindyee xaan si sii, yoho
hermano, vatyi site cuhva cuñi xoon sii ñiyɨvɨ
vatyi sa cuendamoo hermano ta ñihi tandɨhɨ inga
hermano cuaha xaan tundyee iñi.
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Sica ra Pablo minoo tumañi iñi sii ra Filemón sa
cuenda ra Onésimo

8 Yucuan cuenda vazu iyo xaan cuhva sii, sa
saha ra Cristo sii, ta cuu catyi suhun ñaa sa cua
zavohon,

9 zoco vaha cuñi sa caque tumañi iñi suun vatyi
cuñi suun, ta cuñi tucuyohosii. Ta tañi sa sitomoo,
yuhvi ra Pablo cui minoo ra sahnu, ta vityi ñohi
vehe caa sa cuendamaa ra Jesucristo.

10 Sica xein tumañi iñi suun sa cuenda ra
Onésimo. I nduu ra tañi zehi sa cuenda Tuhun
Ndyoo nɨɨ ñi sa ñohi vehe caa ya.

11 Ta quɨvɨ cuan, ñahñi maa i tyindyee ra suun,
zoco vityi tyindyee xaan ra sii, ta cua tyindyee
tucu ra suun.

12 Cua natasi sii ra nu ndyoon. Natɨɨn cuendon
sii ra minoo cuhva vaha xaan vatyi cuñi xein sii
ra.

13Cuñi sa vatyi ndoo ra ihya sihin vatyi tyindyee
ra sii sa cuenda moo nɨɨ ñi sa ñohi vehe caa sa
cuenda Tuhun Ndyoo.

14 Zoco ña cuñi zavehi sa tacuan tatu ma catyi
moo vatyi ña cuñi zañiñi suun ta cua zavohon
minoo tumañi iñi sii. Sica iñi sa cua zavohon sii si
vatyi ñiyɨvɨ vaha cuun ta yɨvɨ sa vatyi zañiñi suun.

15Vazɨquɨ i zandoo ra Onésimo suun zuhva quɨvɨ
ta vityi cua cuu natɨɨn cuendon sii ra tandɨhɨ cuii
tyiemvu.

16 Ta ña maa ñi muzun cuu sii ra vityi, zoco
minoo cuhva vaha ca vatyi cuu tucu ra minoo
hermano, ra sa cuñi xaan yo. Cuñi xein sii ra, ta
cuñi si sa cuñixaancamoosii rañihi ca. Tayɨvɨ tañi
ñiyɨvɨ ndya vaha ñi, zoco cuñun sii ra tañi minoo
hermano yo sa cuenda ra ndyaca ñaha sii yo.
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17 Yucuan cuenda tatu cuñun sii mi tañi sa ra
tohon, tɨɨn cuendon sii ra tañi sa yuhvi cuu ra.

18Ta tatu iyo sa ña vaha i zavaha ra suhun a tatu
tavi ra suun, tyoon sii si sa cuendami.

19Yuhvi ra Pablo tyei zuun ñi sihin letrami ihya
vatyi yuhvi cua tyiyahvi. Ta cuu catyi suhun vatyi
yoho tavun sii, sa cuenda cuhva cacu añimon, zoco
ma catyi.

20Tacuan cuu si hermano, ta cuñivatyi zavohon
minoo tumañi iñi sii, sa cuenda ra ndyaca ñaha sii
yo. Zanduzɨun añime sa cuenda ra.

21 Ta tyei carta ya suun vatyi nɨɨ xaan iñi suun
vatyi cua tyoon yahvi sa quehin. Ta sa site vatyi
cua zavohon cuaha ca.

22 Ta zanduvaha tucun minoo nu cua cundyei
vatyi sica iñi vatyi cua cuhvamaa raNdyoo sa sica
ndo sii ra ta cua cuu quisi ndyehi sii ndo.

Tasi inga ra hermano minoo nacumi sii ra
Filemón, ta zɨquɨ ndɨhɨ cahan ra Pablo

23 Iyo minoo ra ñoho vehe caa ɨɨn ñi sihin mi sa
cuenda ra Cristo Jesús. Epafras nañi ra, ta tasi ra
minoo nacumi suun.

24Ta inga ra tyindyee sii, sa cuenda tyiñomaa ra
Ndyoo, Marcos nañi ra, ta ra Aristarco, ra Demas,
ta ra Lucas. Tasi tucu tandɨhɨ ra minoo nacumi
suun.

25 Cuñi xein sa cua cuhva xaan ra Jesucristo sa
vaha sii ndo. Maa ra ndyaca ñaha sii yo. Ta nacuu
si tacuan.
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